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SUNDAY, OCTOBER 13, 2024 - ΚΥΡΙΑΚΗ 13 ΟΚΤΩΒΡΙΟΥ, 2024  

ΚΥΡΙΑΚΗ 4η ΛΟΥΚΑ (Σπορέως) — 4th SUNDAY OF LUKE 

Ο Απόστολος και Ευαγγελιστής Λουκάς 
 Ο Άγιος Λουκάς ο Ευαγγελιστής καταγόταν από την Αντιόχεια της Συρίας 
και η εθνικότητα του ήταν Ελληνική. Ήταν γιατρός στο επάγγελμα, όμως γνώριζε 
πολύ καλά τη ζωγραφική τέχνη. Μάλιστα σε αυτόν αποδίδονται οι πρώτες εικόνες 
της Θεοτόκου με τον Ιησού Χριστό βρέφος στην αγκαλιά της (μία υπάρχει μέχρι 
σήμερα στη Μονή του Μεγάλου Σπηλαίου), καθώς και αυτές των Αποστόλων 
Πέτρου και Παύλου. Στη χριστιανική πίστη κατηχήθηκε από τον Απόστολο Παύλο, 
τον οποίο συνάντησε στη Θήβα και έκτοτε αφοσιώθηκε στο κήρυγμα του 
Ευαγγελίου. Περιόδευσε στη Δαλματία, Ιταλία, Γαλλία, Αχαΐα, Βοιωτία κ.α. 
Συνέγραψε το τρίτο κατά σειρά Ευαγγέλιο της Καινής Διαθήκης, καθώς και τις 
πράξεις των Αποστόλων. Λέγεται ότι πέθανε με μαρτυρικό θάνατο (κατ' άλλους 
ειρηνικά σε ηλικία 80 ετών), και το 357 μ.Χ., το λείψανο του μετακομίσθηκε στην 
Κωνσταντινούπολη, στο ναό των Αγίων Αποστόλων.  
 Σημείωση: Όπως ιστορεί ο Nικόλαος Mαλαξός, σύμφωνα με ένα βασιλικό 
χρυσόβουλλο της Mονής του Mεγάλου Σπηλαίου, ο Ευαγγελιστής Λουκάς έγραψε 

το Ευαγγέλιο του δεκαπέντε χρόνια μετά την Aνάληψη του Κυρίου. Ο Ιππόλυτος ο Θηβαίος όμως τοποθετεί 
την συγγραφή του Ευαγγελίου στην Aλεξάνδρεια. 

*** 
 Saint Luke came from the city of Antioch, probably of a pagan family. From his youth he applied him-
self to seek after wisdom and to study the arts and sciences. He traveled all over the world to quench his thirst 
for knowledge, and had particular skill as a physician and in painting. The Gospel he wrote shows his excellent 
command of Greek; he also knew Hebrew and Aramaic. 
 There is a tradition that Luke was one of the Seventy Disciples that the Lord Jesus Christ sent before 
Him, two by two, to announce salvation in the towns and villages. Luke was in Jerusalem at the time of the life
-giving Passion and, on Easter morning, walked with Cleopas (October 30) towards the village of Emmaus, 
distraught at the loss of the Master. But sadness was turned into unspeakable joy when Christ, whom they were 
unable to recognize when He joined them on the way, revealed to them in the breaking of bread that He was 
really and truly risen (Luke 24:35). After the descent of the Holy Spirit on the day of Pentecost, Luke remained 
for a time in Jerusalem where there were already disciples. Some say that on his way back to Antioch he 
stopped to preach the Good News at Sebaste in Samaria, where he obtained the relic of the right hand of the 
Holy Forerunner, which he took as a precious trophy to his own city. It was, therefore, at Antioch where he 
met Saint Paul in the course of his second missionary journey and accompanied him thence to proclaim salva-
tion in Greece. 
 But another tradition says that Luke did not know the Lord during His earthly sojourn, and that he met 
Saint Paul while working as a physician at Thebes in Boeotia during the reign of Claudius (c. 42 AD). The 
Apostle’s fiery words convinced him of he Truth that he had vainly sought in the wisdom of this world for so 
many years. Without hesitation, he gave up all that he had and his profession in physical medicine to follow 
Paul and become the beloved physician (Colossians 4:14) of souls. 
 It is the tradition of the Church that Saint Luke was the first iconographer and that he painted an image 
of the Holy Mother of God in her earthly lifetime. The All Holy Virgin praised this representation and said, 
“May the grace of Him who was born of me be upon this image.” Saint Luke afterwards painted other images 
of the All Holy Virgin and of the Apostles, giving rise in the Church to the devout and holy tradition of vener-
ation of the icons of Christ and of His Saints. For this reason, Saint Luke is honored as the patron of icono-
graphers. 



Εὐλογητὸς εἶ, Κύριε, ὁ Θεὸς τῶν Πατέρων ἡμῶν. 

Στίχ. Ὅτι δίκαιος εἶ ἐπὶ πᾶσιν, οἷς ἐποίησας ἡμῖν.  

 

Πρὸς Τίτον 3:8-15 τὸ ἀνάγνωσμα  

 

Τέκνον Τίτε, πιστὸς ὁ λόγος, καὶ περὶ τούτων βούλομαί 

σε διαβεβαιοῦσθαι, ἵνα φροντίζωσιν καλῶν ἔργων 

προΐστασθαι οἱ πεπιστευκότες θεῷ. ταῦτά ἐστιν καλὰ 

καὶ ὠφέλιμα τοῖς ἀνθρώποις · μωρὰς δὲ ζητήσεις καὶ 

γενεαλογίας καὶ ἔριν καὶ μάχας νομικὰς περιΐστασο, 

εἰσὶν γὰρ ἀνωφελεῖς καὶ μάταιοι. αιῥετικὸν ἄνθρωπον 

μετὰ μίαν καὶ δευτέραν νουθεσίαν παραιτοῦ, εἰδὼς ὅτι 

ἐξέστραπται ὁ τοιοῦτος καὶ ἁμαρτάνει, ὢν 

αὐτοκατάκριτος. Ὅταν πέμψω Ἀρτεμᾶν πρὸς σὲ ἢ 

Τυχικόν, σπούδασον ἐλθεῖν πρός με εἰς Νικόπολιν, ἐκεῖ 

γὰρ κέκρικα παραχειμάσαι. Ζηνᾶν τὸν νομικὸν καὶ 

Ἀπολλῶν σπουδαίως πρόπεμψον, ἵνα μηδὲν αὐτοῖς 

λείπῃ. μανθανέτωσαν δὲ καὶ οἱ ἡμέτεροι καλῶν ἔργων 

προΐστασθαι εἰς τὰς ἀναγκαίας χρείας, ἵνα μὴ ὦσιν 

ἄκαρποι. Ἀσπάζονταί σε οἱ μετ ᾽ἐμοῦ πάντες. Ἄσπασαι 

τοὺς φιλοῦντας ἡμᾶς ἐν πίστει. ἡ χάρις μετὰ πάντων 

ὑμῶν.  

 

 
Blessed are you, O Lord, the God of our fathers. 

Verse: For you are just in all you have done.  

 

The reading is from St. Paul's Second Letter 

to Titus 3:8-15  

 

Titus, my son, the saying is sure. I desire you to insist on 

these things, so that those who have believed in God may 

be careful to apply themselves to good deeds; these are 

excellent and profitable to men. But avoid stupid contro-

versies, genealogies, dissensions, and quarrels over the 

law, for they are unprofitable and futile. As for a man 

who is factious, after admonishing him once or twice, 

have nothing more to do with him, knowing that such a 

person is perverted and sinful; he is self-condemned. 

When I send Artemas or Tychicos to you, do your best to 

come to me at Nicopolis, for I have decided to spend the 

winter there. Do your best to speed Zenas the lawyer and 

Apollos on their way; see that they lack nothing. And let 

our people learn to apply themselves to good deeds, so as 

to help cases of urgent need, and not to be unfruitful. All 

who are with me send greeting to you. Greet those who 

love us in the faith. Grace be with you all. Amen. 

Ἐκ τοῦ Κατὰ Λουκᾶν 8:5-15 

Εὐαγγελίου τὸ Ἀνάγνωσμα 
Εἶπεν ὁ Κύριος τήν παραβολὴν ταύτην· Ἐξῆλθεν ὁ σπείρων 

τοῦ σπεῖραι τὸν σπόρον αὐτοῦ. καὶ ἐν τῷ σπείρειν αὐτὸν ὃ 

μὲν ἔπεσε παρὰ τὴν ὁδόν, καὶ κατεπατήθη, καὶ τὰ πετεινὰ 

τοῦ οὐρανοῦ κατέφαγεν αὐτό· καὶ ἕτερον ἔπεσεν ἐπὶ τὴν 

πέτραν, καὶ φυὲν ἐξηράνθη διὰ τὸ μὴ ἔχειν ἰκμάδα· καὶ 

ἕτερον ἔπεσεν ἐν μέσῳ τῶν ἀκανθῶν, καὶ συμφυεῖσαι αἱ 

ἄκανθαι ἀπέπνιξαν αὐτό. καὶ ἕτερον ἔπεσεν εἰς τὴν γῆν τὴν 

ἀγαθήν, καὶ φυὲν ἐποίησε καρπὸν κατονταπλασίονα. ταῦτα 

λέγων ἐφώνει· ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω. ᾿Επηρώτων δὲ 

αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες· τίς εἴη ἡ παραβολὴ αὕτη; 

ὁ δὲ εἶπεν· ὑμῖν δέδοται γνῶναι τὰ μυστήρια τῆς βασιλείας 

τοῦ Θεοῦ, τοῖς δὲ λοιποῖς ἐν παραβολαῖς, ἵνα βλέποντες μὴ 

βλέπωσι καὶ ἀκούοντες μὴ συνιῶσιν. ἔστι δὲ αὕτη ἡ 

παραβολή· ὁ σπόρος ἐστὶν ὁ λόγος τοῦ Θεοῦ· οἱ δὲ παρὰ τὴν 

ὁδόν εἰσιν οἱ ἀκούσαντες, εἶτα ἔρχεται ὁ διάβολος καὶ αἴρει 

τὸν λόγον ἀπὸ τῆς καρδίας αὐτῶν, ἵνα μὴ πιστεύσαντες 

σωθῶσιν. οἱ δὲ ἐπὶ τῆς πέτρας οἳ ὅταν ἀκούσωσι, μετὰ χαρᾶς 

δέχονται τὸν λόγον, καὶ οὗτοι ῥίζαν οὐκ ἔχουσιν, οἳ πρὸς 

καιρὸν πιστεύουσι καὶ ἐν καιρῷ πειρασμοῦ ἀφίστανται. τὸ δὲ 

εἰς τὰς ἀκάνθας πεσόν, οὗτοί εἰσιν οἱ ἀκούσαντες, καὶ ὑπὸ 

μεριμνῶν καὶ πλούτου καὶ ἡδονῶν τοῦ βίου πορευόμενοι 

συμπνίγονται καὶ οὐ τελεσφοροῦσι. τὸ δὲ ἐν τῇ καλῇ γῇ, 

οὗτοί εἰσιν οἵτινες ἐν καρδίᾳ καλῇ καὶ ἀγαθῇ ἀκούσαντες 

τὸν λόγον κατέχουσι καὶ καρποφοροῦσιν ἐν ὑπομονῇ. ταῦτα 

λέγων ἐφώνει· ὁ ἔχων ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω.  

 

The Gospel According to Luke 8:5-15 

 
The Lord said this parable: "A sower went out to sow his 

seed; and as he sowed, some fell along the path, and was 

trodden under foot, and the birds of the air devoured it. And 

some fell on the rock; and as it grew up, it withered away, 

because it had no moisture. And some fell among thorns; and 

the thorns grew with it and choked it. And some fell into 

good soil and grew, and yielded a hundredfold." And when 

his disciples asked him what this parable meant, he said, "To 

you it has been given to know the secrets of the kingdom of 

God; but for others they are in parables, so that seeing they 

may not see, and hearing they may not understand. Now the 

parable is this: The seed is the word of God. The ones along 

the path are those who have heard; then the devil comes and 

takes away the word from their hearts, that they may not be-

lieve and be saved. And the ones on the rock are those who, 

when they hear the word, receive it with joy; but these have 

no root, they believe for a while and in time of temptation 

fall away. And as for what fell among the thorns, they are 

those who hear, but as they go on their way they are choked 

by the cares and riches and pleasures of life, and their fruit 

does not mature. And as for that in the good soil, they are 

those who, hearing the word, hold it fast in an honest and 

good heart, and bring forth fruit with patience." As he said 

these things, he cried out "He who has ears to hear, let him 

hear."  







 



First Meeting 

will take place  

October 25th 

at 4:30pm in 

our church 

hall 



Greek Afternoon School 

Registration is Now Open 

 

 

 

 

 

The Greek Afternoon School is 

pleased to announce that  

registration for the 2024-2025 

academic year is now open 

on our new online platform. 

*** 

Our new online community tool 

will allow you to register for all 

future youth and community 

events starting 

September 2024. 

 

Visit us at  

www.holycrossgreekchurch.

com/gasr  

for instructions on how to  

register! 



Sunday, October 13, 2024 

MEMORIALS—ΜΝΗΜΟΣΥΝΑ 

 

 

 

 

 

+ Antonios Fiotodimitrakis / Αντώνιος Φιωτοδημητράκης, 4 χρόνια 

+ Alexandra Pitirigas / Αλεξάνδρα Πιτιρίγκας, 4 χρόνια 

+ Anna Pitirigas / Αννα Πιτιρίγκας, 6 χρόνια 

+ Alexandra Pitirigas / Αλεξάνδρα Πιτιρίγκας, πολυετές 

+ Maria Theologou / Μαρία Θεολόγου, πολυετές 

 

Please inform the church office at least one week in advance 

for memorial services & kolliva. 

 

Σας παρακαλούμε να κάνετε έγκαιρα τις παραγγελίες σας  

για τα κόλλυβα τουλάχιστον μία εβδομάδα νωρίτερα για να μπορούμε  

να σας εξυπηρετούμε με τον καλύτερο δυνατό τρόπο. 

*** 

 

ΑΡΤΟΚΛAΣΙΑ  

Μπορείτε να παραγγείλετε έγκαιρα 

την αρτοκλασία σας 

από το Γραφείο της Κοινότητας  

Donation: $80.00 συμπεριλαμβάνει 

το ΝΑΜΑ και το ελαιόλαδο. 



Archbishop’s Nameday Gala Returns on 
November 17 to Support Youth Summer 

Camp Scholarship Fund 
 The re-established Archbishop’s 
Nameday Gala, honoring His Eminence 
Archbishop Elpidophoros of America, will 
take place on November 17 at Terrace on the 
Park in Queens, New York. Now in its sec-
ond year, the gala will once again raise criti-
cal funds for the "Archdiocesan Youth Sum-
mer Camp Scholarship Fund", which pro-
vides financial assistance to children from 
across the Archdiocese, enabling them to 
attend Greek Orthodox summer camps re-
gardless of their financial circumstances. 
 In 2023, through the generosity of 
our donors, the Archbishop Elpidophoros of 
America Nameday Gala netted $430,000 for 
the Archdiocesan Youth Summer Camp 
Scholarship Fund. Those funds, allocated by 
a Grants Committee, were distributed as  
follows:   
- $100,000 for Ionian Village scholarships   
- $20,000 to each Metropolis to provide 
scholarships for their summer camping min-
istry   
- $150,000 to launch an endowment scholar-
ship fund for future campers.   
 In total, 275 youth campers were able 
to attend one of our camps in 2024 through 
the financial assistance of $213,000 provided 
by the Fund. 
 Last year’s success helped children 
from every corner of the Archdiocese experi-
ence the transformative power of faith, fel-
lowship, and nature at camp. This year, 
Archbishop Elpidophoros calls on the faith-
ful to help expand this effort: “There are 
people in need, and families who can’t af-
ford the transformative impact of a Greek 
Orthodox summer camp. We must make 
these lasting and life changing experiences at 
our camps financially accessible to every 
child who wishes to attend.” 
 Proceeds from the gala will directly 
support the scholarship fund, ensuring that 
even more children can benefit from the spir-
itual growth and lifelong friendships fostered 
in the camp environment. Attendees will cel-
ebrate His Eminence’s Nameday while con-
tributing to a cause that enriches the lives of 
the youth in our Archdiocese. Tickets and 
sponsorship opportunities will be available 
in the coming weeks. For more information, 
or to make a donation, please vis-
it www.goarch.org/nameday  

https://msjkwkrab.cc.rs6.net/tn.jsp?f=001DtGBaxwVC7duUxKLcpoxDsZw6o8xaUyjAY0iCFOjBxvU44zxc3ZLhyT-gY_jrunncdgGPrbFuIg6oA2rEGO75AkBid-XjxZAziiaFzv95Lf2vOnumNHkeEB8TrHlK-Buc_n4eYd1b4G21YHDAJLyvbMbieq70aRI&c=GXQ5Dm-6nYIBtghVMoHn2MVOoi-QxIa8QRjaMHJK0olYmhR7wqM2zg=





